
MINISTERIE VAN BUITENLANDSE ZAKEN,
BUITENLANDSE HANDEL

EN INTERNATIONALE SAMENWERKING

[2000/15081]
Overhandiging van geloofsbrieven

Op 31 mei 2000 hebben H.E. de heer Slaheddine Ben M’Barek, de
heer Shunichi Satoh, de heer Volodymyr Khandogiy en de heer Ferit
Hoxha de eer gehad aan de Koning, in officiële audiëntie, de
geloofsbrieven te overhandigen die Hen bij Zijne Majesteit accrediteren
in de hoedanigheid van buitengewoon en gevolmachtigd Ambassadeur
respectievelijk van de Tunesische Republiek, van Japan, van Oekraïne
en van de Republiek Albanië te Brussel.

Begeleid door een detachement ruiterij, werden H.E. in de automo-
bielen van het Hof naar het Paleis gevoerd en, na afloop van de
audiëntie, naar Hun residentie teruggebracht.

WETTEN, DECRETEN, ORDONNANTIES EN VERORDENINGEN
LOIS, DECRETS, ORDONNANCES ET REGLEMENTS

MINISTERIE VAN VERKEER
EN INFRASTRUCTUUR

[2000/14139]N. 2000 — 1474

16 MEI 2000. — Ministerieel besluit tot wijziging van het ministerieel
besluit van 12 februari 1999 tot uitvoering van het koninklijk
besluit van 12 februari 1999 tot vaststelling van een afzonderlijke
personeelsformatie van het Ministerie van Verkeer en Infrastructuur

De Minister van Mobiliteit en Vervoer,

Gelet op het koninklijk besluit van 12 februari 1999 tot vaststelling
van een afzonderlijke personeelsformatie van het Ministerie van
Verkeer en Infrastructuur;

Gelet op het ministerieel besluit van 12 februari 1999 tot uitvoering
van het koninklijk besluit van 12 februari 1999 tot vaststelling van een
afzonderlijke personeelsformatie van het Ministerie van Verkeer en
Infrastructuur;

Gelet op het met redenen omkleed advies van het Hoog Overlegco-
mité van de Sector VI, « Verkeer en Infrastructuur », gegeven op
16 november 1999;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op
16 juni 1999;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting van
22 maart 2000;

MINISTERE DES AFFAIRES ETRANGERES,
DU COMMERCE EXTERIEUR

ET DE LA COOPERATION INTERNATIONALE

[2000/15081]
Remise de Lettres de créance

Le 31 mai 2000, LL. EE. M. Slaheddine Ben M’Barek, M. Shunichi
Satoh, M. Volodymyr Khandogiy et M. Ferit Hoxha ont eu l’honneur de
remettre au Roi, en audience officielle, les lettres qui Les accréditent
auprès de Sa Majesté, en qualité d’Ambassadeur extraordinaire et
plénipotentiaire respectivement de la République tunisienne, du Japon,
d’Ukraine et de la République d’Albanie à Bruxelles.

Escortées d’un détachement de cavalerie, LL. EE. ont été conduites au
Palais dans les automobiles de la Cour et ramenées à Leur résidence à
l’issue de l’audience.

MINISTERE DES COMMUNICATIONS
ET DE L’INFRASTRUCTURE

[2000/14139]F. 2000 — 1474

16 MAI 2000. — Arrêté ministériel modifiant l’arrêté ministériel du
12 février 1999 pris en exécution de l’arrêté royal du 12 février 1999
fixant un cadre organique distinct du Ministère des Communica-
tions et de l’Infrastructure

La Ministre de la Mobilité et des Transports,

Vu l’arrêté royal du 12 février 1999 fixant un cadre organique distinct
du Ministère des Communications et de l’Infrastructure;

Vu l’arrêté ministériel du 12 février 1999 pris en exécution de l’arrêté
royal du 12 février 1999 fixant un cadre organique distinct du Ministère
des Communications et de l’Infrastructure;

Vu l’avis motivé du Comité supérieur de concertation du secteur VI,
« Communications et Infrastructure », donné le 16 novembre 1999;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 16 juin 1999;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 22 mars 2000;

22065BELGISCH STAATSBLAD — 24.06.2000 — MONITEUR BELGE



Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Ambtenarenza-
ken van 14 februari 2000,

Besluit :

Artikel 1. In artikel 1 van het ministerieel besluit van
12 februari 1999 tot uitvoering van het koninklijk besluit van
12 februari 1999 tot vaststelling van een afzonderlijke personeelsforma-
tie van het Ministerie van Verkeer en Infrastructuur, onder de rubriek
« Meesters-, vak- en dienstpersoneel », wordt de volgende bepaling :

« 6 van de 22 betrekkingen van vakman kunnen worden bezoldigd in
de weddeschaal 30J; »

door de volgende bepaling vervangen :

« 7 van de 22 betrekkingen van vakman kunnen worden bezoldigd in
de weddenschaal 30J; »

Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 septem-
ber 1999.

Brussel, 16 mei 2000.

Mevr. I. DURANT

*

MINISTERIE VAN ECONOMISCHE ZAKEN

[C − 2000/11256]N. 2000 — 1475

7 MEI 2000. — Koninklijk besluit houdende het uit de handel nemen
en het verbod van het op de markt brengen van de ijsroombekers
van het merk « MIO », model « PINGU »

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 9 februari 1994 betreffende de veiligheid van de
consumenten, inzonderheid op artikel 4;

Overwegende dat de ijsroombekers van het merk « MIO », model
« PINGU », niet de veiligheidswaarborgen bieden die de consument
mag verwachten;

Overwegende dat dit product inspeelt op de aantrekkelijkheid van
het figuurtje « PINGU » op kinderen tot drie jaar;

Overwegende dat de neus van dit product met weinig kracht kan
worden losgemaakt en kinderen tot drie jaar bij het inslikken van deze
neus kunnen stikken;

Overwegende dat het op de markt brengen van dit product
uitdrukkelijk moet worden verboden;

Gelet op het advies van de Commissie voor de Veiligheid van de
Consumenten, gegeven op 13 december 1999;

Op de voordracht van Onze Minister van Consumentenzaken,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Het op de markt brengen van ijsroombekers van het merk
« MIO », model « PINGU » is verboden.

Art. 2. Het in artikel 1 vermelde product moet worden uit de handel
genomen.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Art. 4. Onze Minister tot wiens bevoegdheid het Verbruik behoort,
is belast met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Châteauneuf-de-Grasse, 7 mei 2000.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Consumentenzaken,
Mevr. M. AELVOET

Vu l’accord du Ministre de la Fonction publique, donné le
14 février 2000,

Arrête :

Article 1er. Dans l’article 1er de l’arrêté ministériel du
12 février 1999 pris en exécution de l’arrêté royal du 12 février 1999
fixant un cadre organique distinct du Ministère des Communications et
de l’Infrastructure, sous la rubrique « Personnel de maîtrise, de métier
et de service », la disposition suivante :

« 6 des 22 emplois d’ouvrier spécialiste peuvent être rémunérés par
l’échelle de traitement 30 J; »

est remplacée par la disposition suivante :

« 7 des 22 emplois d’ouvrier spécialiste peuvent être rémunérés par
l’échelle de traitement 30 J; »

Art. 2. Le présent arrêté produit ses effets le 1er septembre 1999.

Bruxelles, le 16 mai 2000.

Mme I. DURANT

MINISTERE DES AFFAIRES ECONOMIQUES

[C − 2000/11256]F. 2000 — 1475

7 MAI 2000. — Arrêté royal portant retrait et interdiction de la mise
sur le marché des coupes de crème glacée de la marque « MIO »,
modèle « PINGU »

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 9 février 1994 relative à la sécurité des consommateurs,
notamment l’article 4;

Considérant que les coupes de crème glacée de la marque « MIO »,
modèle « PINGU », n’offrent pas les garanties de sécurité que le
consommateur peut attendre;

Considérant que ce produit valorise le caractère attrayant du
personnage « PINGU » pour des enfants de moins de trois ans;

Considérant que le nez de ce produit peut se détacher sans effort et
que des enfants de moins de trois ans peuvent s’étouffer en avalant ce
nez;

Considérant que la mise sur le marché de ce produit doit être
interdite explicitement;

Vu l’avis de la Commission de la Sécurité des Consommateurs,
donné le 13 décembre 1999;

Sur la proposition de Notre Ministre de la Protection de la
consommation,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. La mise sur le marché des coupes de crème glacée de la
marque « MIO », modèle « PINGU » est interdite.

Art. 2. Le produit visé à l’article 1er doit être retiré du marché.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Art. 4. Notre Ministre ayant la Consommation dans ses attributions
est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Châteauneuf-de-Grasse, le 7 mai 2000.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre de la Protection de la consommation,
Mme M. AELVOET
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